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PRODUCT OVERVIEW

Accessories of Main
Body

A. Control Panel
B. Air Outlet

C. Main Body

D. Air Inlet

E. Filter

F. Filter cover
G. Adapter

Control buttons

1. Start / Stop
2. Speed selection
3. Modes selection
4, Filter reset

Control panel Lights

8.
9.

. Air quality indicator

Selected speed indicator
(in manual mode)

Allergen boost mode
Auto Night mode
Auto Day mode

10. Filter change indicator
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Read the instructions for use and safety carefully before
use and keep them for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

WARNINGS

It is essential that you read these instructions carefully and observe the following

recommendations:

+ For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(low voltage, electromagnetic compatibility, environmental directives, etc.).

* This appliance should not be used by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capacities or lack of experience and knowledge, unless
they are supervised or have been given instructions beforehand concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

+ Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

« The appliance can be used by children aged 8 and over and persons with a lack of
experience or knowledge or reduced physical, sensory or mental capacities, provided
they are supervised, have been trained on the safe use of the appliance and are aware
of the risks involved. children must not play with the appliance.

* The children must not play with the device.

« If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its after-sales
service or a similarly qualified person so as to avoid any danger.

+ Children should not clean or perform maintenance on the appliance without being
supervised.

« For maintenance operations, please refer to the “maintenance” section.

+ Keep the appliance and its power cord out of the reach of children aged under 8.

+ This appliance is designed for domestic use only. It should not be used for industrial purposes.

+ The warranty will be invalidated if damage occurs due to incorrect use.

+ Do not operate this appliance in a very dusty and/or humid place or in a location with fire hazards.

+ Before use, always make sure that the appliance, plug and power cord are in good condition.

» Never insert objects into the appliance (e.g. needles, etc.).

» Do not pull on the power cord or the appliance, even to unplug it from the wall power outlet.

* Unroll the full length of the cord before use.

E;E If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall be scarapped.

VERY IMPORTANT

Do not cover the air inlets or the outlet grid.

Do not touch the appliance with wet hands.

Never allow any liquid to enter the appliance.

Never use the appliance in a humid place.

Never use the appliance close to a heat source.

Never place anything on the appliance or insert anything into it.

Do not use the appliance close to flammable objects or products (curtains, aerosols,

solvents, etc.).

* Never use the appliance in an inclined or horizontal position. Place the appliance on a flat,
stable surface.

¢ In the case of prolonged absence : switch the appliance off and unplug it.

¢ Switch off and unplug your appliance before moving it.

¢ The air purifier must be unplugged during assembly and cleaning.

Please note that some models have 3in1 filtration levels (PT222XXX). Others have
2in1 filtration levels (Pre-filter & Allergy+ filter), (PT221XXX).

You need to consider that the following informations about filters could be differents
depending on your model.

OPERATING PRINCIPLE

Pure Air Compact enables you to breathe pure air in your home and protects your health with up to
3 filtration levels as described below. Each level is essential and traps specific pollutant :

3-in-1 filter
Level 1: Pre-filter
* Dust

@ * Hair
* Fur
* Lint

Level 2: Allergy+ filter
* Fine particles (PM2.5)
. *Pollen
& %” + Dust mites
* Animal allergens
* Mold
* Bacteria/viruses

Level 3: Active carbon filter
+ Volatile Organic

." Compounds (VOCs)
+ Odors/gases

« HOW TO ACHIEVE CLEANER INDOOR AIR »

In addition to using your Intense Air Purifier, here are some tips on how to
improve the quality of your indoor air:

Ventilate the rooms for at least 10 min. every day, in summer and winter
Maintain your ventilation system

Limit the use of household products

Do not smoke indoors

Avoid home fragrances, incense sticks, scented candles, etc.

Ventilate whenever any work is being conducted in your home and for several
WESEHEEICS

Avoid green plants that are allergenic or need frequent watering




DISASSEMBLING / REASSEMBLING FILTERS

WHERE TO INSTALL THE APPLIANCE @

Place the purifier on a flat, stable surface in the room requiring treatment.
To allow the air to circulate freely, avoid placing the appliance behind curtains, below a window, or
close to any other obstacle, and leave at least 60 cm of free space on each side of the appliance.

BEFORE USING THE APPLIANCE FOR THE FIRST TIME

Make sure that the plastic packaging protecting the filters has been removed before using the
appliance.

Before the first use, ensure the voltage, frequency and power of your appliance suit your electric
supply.

Your appliance can operate using an unearthed plug. EPS is a class II (double electrical insulation).
Before switching on your appliance, ensure that:

- the appliance is completely assembled as described in the safety instructions,

- the appliance is placed on a stable, horizontal surface,

- the appliance is positioned in accordance with the instructions given in this manual,

- the air inlets and the oultet grid are completely unobstructed,

- the filters and cover have been correctly installed (See section “Disassembling / Reassembling filter”)
IMPORTANT: You are advised to switch off and unplug the appliance when not in use.

OPERATION

For the most effective purification, the purifier should be placed more than 60 cm from the wall.

Power Button "On/Off (1)" @

- Press this button to turn the air purifier on or off.

e Air Quality Indicator
The air quality indicator is represented by a light circle around the on/off button (1). The air quality
indicator (5) is located on the control panel (A) of the device. The LED indicates the air quality level:

Air Quality Air Quality Level Color

Excellent Blue
Light Pollution Green
Moderate Pollution Yellow

High Pollution Red

"Speed Selection (2)" 8%
- You can manually choose the purification speed from speed 1 to speed 3.

! ’
"Auto Day Mode" '.C,).'
- Press the mode button (3) until the "auto day (9)" indicator lights up.
- The purifier automatically adjusts the purification speed optimally based on the air quality.
- If the air quality is excellent, the device will not turn on.
This mode is ideal for prolonged daily use without having to worry about adjusting the product.

"Auto Night Mode"

- Press the mode button (3) until the "auto night (8)" indicator lights up.

- The purifier automatically adjusts the purification speed optimally based on the air quality.
In this mode, the filtration performance is reduced to allow quiet use of the product.

- If the air quality is excellent, the device will not turn on.

- The device's lights turn off automatically after 30 seconds. To turn the control panel back on, press
one of the buttons.

This mode is particularly suitable for quiet use (night, rest time) without having to worry about

adjusting the product. The product will automatically turn off after 12 hours.



"Allergen Boost Mode" (7) \\

This mode is designed to help quickly reduce airborne allergens by performing an automatic purification
cycle. The product will automatically turn off at the end of the cycle.

The air quality indicator turns purple when the mode is selected. The indicator turns off after 30 seconds.
To turn the control panel back on, press one of the buttons.

Phase 1 (30 minutes): boost phase, the filtration level allows filtering the maximum amount of allergens
present in the air.

Phase 2 (1 hour 30 minutes): transition phase, the filtration level gradually decreases while continuing to
filter the allergens present in the air.

Phase 3 (6 hours): stabilization phase, the filtration level maintains good air quality with a very quiet speed.
This mode is ideal during pollen peaks to purify one of your home's rooms and help you breathe optimally.
Usage recommendations: activate the product 2 hours before going to bed / before your telework day /
while cleaning...

CARE & MAINTENANCE

Before performing any maintenance work, always switch off the air purifier using the « start/ stop
button (1) » and unplug it. Use a damp cloth to clean the surface of the product.

Important: Do not use any abrasive materials, as these may damage the surface of the
product.

FILTER

This appliance is equipped with 3 types of filters:

Prefilter Allergy+ Filter Active Carbon
filter
Frequency of cleaning/replacing the filter :
Filter Action Cycles

Pre-filter Clean (remove dust) Every 2 to 4 weeks

3-in-1 pre-filter, allergy+ filter
and active carbon

Every 12 months or when the

Replace filter change indicator is lighted

The recommended frequency for replacing the filter may vary depending on the duration of use
and the operating environment.

IMPORTANT:
The filter change indicator (10) is lighted when the filter needs to be replaced. Once the filter has
been replaced, hold down the button for 5 seconds.

Forced reset:
If you have replaced the filter before its end of life, force the reset of filter cycle:

1. Hold the filter change indicator button (4) for 5 seconds.
2. The indicator is lighted. Hold the button down until the indicator turns off.

« TIPS FOR CHANGING FILTERS »

* Avoid handling used filters if you suffer from allergies or asthma.

* Wear gloves when changing the filters, or wash your hands well afterwards.
* Put used filters directly into a closed, air-tight bag before throwing them away to
avoid spreading pollutants.

POLLUTION SENSOR

The particles sensor need to be cleaned regularly (every 2 months) and appropriately.

Make sure you turn off and unplug the appliance before cleaning the pollution sensors and
follow the recommendations below:

1. Clean the air inlet and outlet using a soft brush or cloth.

2. Open the sensor cover located at the back of the appliance.

3. Lightly wet a cotton swab and remove any dust from the lens and the inlet/outlet. Wipe using a
dry cotton swab.

4. Replace the sensor cover.

IMPORTANT:

» Never use a detergent or metal object to clean the sensors.

* The efficiency of the sensors may be reduced if not cleaned regularly.

+ Cleaning frequency varies depending on the operating environment of the appliance. If it is used
in a dusty environment, clean the sensors more frequently.

STORAGE

When you are not using the appliance, store itin a cool, dry place with ambient conditions no higher
than 35°C 70% RH.

IN THE EVENT OF A PROBLEM

+ Do not disassemble the appliance yourself. A poorly repaired appliance may be dangerous for the user.
+ Check the troubleshooting table below before contacting an Approved Service Center:

Problem Check Solution

Connect the power cord to a plug
with the correct voltage.

Press the on/off button and select
the required function.

Check that your appliance is not in
Night auto mode.

Is the power cord connected?

The appliance does
not switch on.

Are all the display elements off?

You can use your purifier once the

? ¢
Is these a power outage? pOWer turns on again.

The air flow does not Is the appliance in manual

change automatically mode? Select the correct operating mode.




Problem Check Solution

The flow is a lot Does the filter need to be Check the filter replacement
weaker than before. cleaned or replaced? frequencies and replace the filter if
necessary.

Check that the pre-filter is free of
dust and clean it if necessary.

Check the filter replacement

There is an unpleas-
frequencies and replace the filter if

ant smell comin Does the light still indicate poor

A i ity?
from the air outlet. air quality? necessary.
The air quality ) .
indicator does not Is the sensoréﬁg;cmered with Clean the segrsl(};}!ens with soft

change color.

WARRANTY

Do not use the appliance and contact an Approved Service Centre if:

* Your appliance has been dropped;

* Your appliance or its power cord are damaged;

* Your appliance no longer functions properly.

* You can find a list of Approved Service Centres on the Tefal international warranty card.
www.tefal.com

RECYCLING
ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

Place used filters directly into a sealed, airtight bag before disposing of them to prevent spreading
pollutants.

These instructions can also be found on our internet site, at www.tefal.com
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GAMBARAN KESELURUHAN PRODUK
ARAHAN KESELAMATAN

SANGAT PENTING

PRINSIP PENGENDALIAN

MEMBUKA PEMASANGAN / MEMASANG
SEMULA PENAPIS

TEMPAT UNTUK MEMASANG PERKAKAS
SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA
OPERASI

PENJAGAAN DAN PENYELENGGARAAN
PENYIMPANAN

JIKA TERDAPAT MASALAH

JAMINAN

UTAMAKAN PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR!
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GAMBARAN KESELURUHAN PRODUK

Aksesori Badan Utama

A. Panel Kawalan

B. Salur Keluar Udara
C. Badan Utama

D. Salur Masuk Udara
E. Penapis

F. Penutup penapis
G. Penyesuai

Butang kawalan

1. Mula / Berhenti

2. Pilihan kelajuan

3. Pilihan mod

4. Tetapkan semula
penapis

Lampu panel kawalan

5. Penunjuk kualiti udara

6. Penunjuk kelajuan yang
dipilih (dalam mod manual)

7. Mod penggalak alergen

8. Mod Malam auto

9. Mod Siang auto

10. Penunjuk penukaran
penapis

(1]



Baca arahan penggunaan dan keselamatan dengan teliti

sebelum menggunakan perkakas dan simpan arahan ini
untuk rujukan pada masa depan.

ARAHAN KESELAMATAN

AMARAN

Anda perlu membaca arahan ini dengan teliti dan mematuhi cadangan berikut:

+ Untuk keselamatan anda, perkakas ini mematuhi semua peraturan dan standard yang
berkenaan (voltan rendah, keserasian elektromagnet, arahan alam sekitar dll.).

+ Perkakas ini tidak sepatutnya digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan
pengetahuan, melainkan jika mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan dengan
penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

+ Kanak-kanak mestilah diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

+ Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang
yang kurang pengalaman atau pengetahuan atau kurang upaya dari segi fizikal, deria
atau mental, dengan syarat mereka diawasi, telah dilatih tentang penggunaan perkakas
dengan selamat dan menyedari tentang risiko yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak
boleh bermain dengan perkakas ini.

+ Kabel kuasa yang rosak mesti digantikan oleh pengilang, perkhidmatan selepas jualan
atau orang yang berkelayakan untuk mengelakkan bahaya.

+ Kanak-kanak tidak boleh membersihkan atau melakukan prosedur penyelenggaraan
perkakas tanpa pengawasan.

+ Untuk operasi penyelenggaraan, sila rujuk bahagian “penyelenggaraan”.

+ Simpan perkakas dan kabel kuasanya jauh daripada jangkauan kanak-kanak yang
berumur bawah 8 tahun.

+ Perkakas ini direka bentuk untuk kegunaan domestik sahaja. Perkakas ini tidak
sepatutnya digunakan untuk tujuan industri.

+ Jaminan akan menjadi tidak sah jika kerosakan berlaku kerana penggunaan yang salah.

+ Jangan kendalikan perkakas ini di tempat yang sangat berdebu dan/atau lembap atau
di lokasi dengan bahaya kebakaran.

+ Sebelum digunakan, sentiasa pastikan perkakas, palam dan kabel kuasa dalam keadaan
baik.

* Jangan masukkan objek ke dalam perkakas (contohnya, jarum dll.).

+ Jangan tarik kabel kuasa atau perkakas, walaupun semasa mencabut palam daripada
salur keluar kuasa dinding.

* Buka gulungan kabel sepenuhnya sebelum digunakan.

~§;Ejika pin bahagian palam rosak, sumber kuasa palam hendaklah dilupuskan.

SANGAT PENTING

* Jangan tutup salur masuk udara dan/atau grid salur keluar.

* Jangan sentuh perkakas dengan tangan yang basah.

¢ Jangan biarkan sebarang cecair memasuki perkakas.

¢ Jangan gunakan perkakas di tempat yang lembap.

¢ Jangan gunakan perkakas berhampiran dengan sumber haba.

¢ Jangan letakkan apa-apa benda pada perkakas atau memasukkan apa-apa ke dalamnya.

¢ Jangan gunakan perkakas berhampiran dengan objek atau produk mudah terbakar
(langsir, aerosol, pelarut dll.).

* Jangan gunakan perkakas dalam kedudukan sendeng atau mendatar. Letakkan perkakas
di atas permukaan yang stabil dan rata.

* Sekiranya tidak digunakan untuk tempoh yang panjang: matikan perkakas dan cabut
palamnya.

* Matikan dan cabut palam perkakas anda sebelum menggerakkannya.

* Palam pembersih udara mestilah dicabut semasa pemasangan dan pembersihan.

Sila ambil perhatian bahawa beberapa model mempunyai tahap penapisan 3-dalam-1
(PT222XXX). Lain-lain mempunyai tahap penapisan 2-dalam-1 (Penapis Awal & Penapis
Allergy+), (PT221XXX).

Anda perlu mempertimbangkan bahawa maklumat mengenai penapis berikut mungkin
berbeza bergantung pada model anda.

PRINSIP PENGENDALIAN

Pure Air Compact membolehkan anda menghirup udara bersih di dalam rumah anda dan melin-
dungi kesihatan anda dengan penapisan hingga 3 tahap seperti yang diterangkan di bawah. Setiap
tahap adalah penting dan memerangkap bahan cemar khusus:

Penapis 3 dalam 1

Tahap 1: Prapenapis
* Debu
@ * Rambut
* Bulu
* Lin

Tahap 2: Penapis
Alahan+

A<+ Habuk halus (PM2.5)
@ % * Debunga
* Hama debu

* Alergen haiwan
* Kulapuk
* Bakteria/virus

Tahap 3: Penapis kar-

'.. bon aktif

* Sebatian Organik
Meruap (VOCs)
*» Bau/gas

"CARA MENCAPAI UDARA DALAMAN YANG LEBIH BERSIH"
Selain menggunakan Pembersih Udara Intens anda, berikut adalah beberapa petua
untuk meningkatkan kualiti udara dalaman:

Ventilasikan bilik selama sekurang-kurangnya 10 minit setiap hari, baik pada

musim panas mahupun musim sejuk

Pastikan sistem pengudaraan anda dalam keadaan baik

Hadkan penggunaan produk isi rumah

Jangan merokok di dalam rumah

Elakkan wangian rumah, kayu dupa, lilin wangi, dan sebagainya

Ventilasikan setiap kali sebarang kerja dijalankan di rumah anda dan selama
beberapa minggu selepas itu

Elakkan tumbuh-tumbuhan yang alergen atau memerlukan penyiraman yang kerap

(ws)




TEMPAT UNTUK MEMASANG PERKAKAS

Letakkan pembersih udara pada permukaan yang rata dan stabil di dalam bilik yang memerlukan
rawatan.

Untuk membolehkan udara beredar dengan bebas, elakkan daripada meletakkan perkakas
di belakang langsir, di bawah tingkap atau berhampiran dengan sebarang halangan lain, dan
tinggalkan sekurang-kurangnya 60 cm ruang kosong di setiap sisi perkakas.

A A » » A A A

I:D A A

Pastikan pembungkus plastik yang melindungi penapis telah dikeluarkan sebelum menggunakan

perkakas.

Sebelum penggunaan pertama, pastikan voltan, frekuensi dan kuasa perkakas anda sesuai dengan

bekalan elektrik anda.

Perkakas anda boleh beroperasi menggunakan palam yang tidak dibumikan. EPS ialah kelas II

(penebatan elektrik berganda).

Sebelum menghidupkan perkakas anda, pastikan:

- perkakas telah dipasang sepenuhnya seperti yang diterangkan dalam arahan keselamatan,

- perkakas diletakkan pada permukaan yang stabil dan mendatar,

- perkakas diletakkan mengikut arahan yang diberikan dalam manual ini,

- salur masuk udara dan grid salur keluar tidak terhalang sepenuhnya,

- penapis dan penutup telah dipasang dengan betul (lihat bahagian “Membuka pemasangan /
Memasang semula penapis”)

PENTING: Anda dinasihatkan agar mematikan dan mencabut palam perkakas apabila tidak
digunakan.

OPERASI

Untuk pembersihan yang paling berkesan, pembersih udara hendaklah diletakkan melebihi 60 cm
dari dinding.

Butang Kuasa "Hidup/Mati (1)" @

- Tekan butang ini untuk menghidupkan atau mematikan pembersih udara.

e Penunjuk Kualiti Udara
Penunjuk kualiti udara diwakili oleh bulatan cahaya di sekeliling butang hidup/mati (1). Penunjuk
kualiti udara (5) terletak pada panel kawalan (A) peranti. LED menunjukkan tahap kualiti udara:

Kualiti Udara Warna Tahap Kualiti Udara
Cemerlang Biru
Pencemaran Ringan Hijau
Pencemaran Sederhana Kuning
Pencemaran Tinggi Merah

"Pilihan Kelajuan (2)" 8%
- Anda boleh memilih kelajuan pembersihan secara manual daripada kelajuan 1 hingga kelajuan 3.

! ’
"Mod Siang Auto" -,Q-
- Tekan butang mod (3) sehingga penunjuk "siang auto (9)" menyala.
- Pembersih udara melaraskan kelajuan pembersihan secara optimum dan automatik berdasarkan
kualiti udara.
- Jika kualiti udara cemerlang, peranti tidak akan dihidupkan.
Mod ini sesuai untuk penggunaan harian yang berpanjangan tanpa perlu bimbang untuk

melaraskan produk. @




"Mod malam Auto" @

- Tekan butang mod (3) sehingga penunjuk "malam auto (8)" menyala.

- Pembersih udara melaraskan kelajuan pembersihan secara optimum dan automatik berdasarkan
kualiti udara.
Dalam mod ini, prestasi penapisan dikurangkan untuk membolehkan penggunaan produk yang
senyap.

- Jika kualiti udara cemerlang, peranti tidak akan dihidupkan.

- Lampu peranti akan dimatikan secara automatik selepas 30 saat. Untuk menghidupkan semula
panel kawalan, tekan salah satu butang.

Mod ini sesuai terutamanya untuk penggunaan senyap (malam, masa rehat) tanpa perlu bimbang

untuk melaraskan produk. Produk akan dimatikan secara automatik selepas 12 jam.

"Mod Penggalak Alergen" (7) \\&

Mod ini direka untuk membantu dalam mengurangkan alergen bawaan udara dengan cepat menggunakan
kitaran pembersihan automatik. Produk akan dimatikan secara automatik pada penghujung kitaran.
Penunjuk kualiti udara berubah menjadi ungu apabila mod tersebut dipilih. Penunjuk akan dimatikan
selepas 30 saat. Untuk menghidupkan semula panel kawalan, tekan salah satu butang.

Fasa 1 (30 minit): fasa penggalak, tahap penapisan membolehkan penapisan jumlah alergen maksimum
yang ada di udara.

Fasa 2 (1 jam 30 minit): fasa peralihan, tahap penapisan berkurangan secara beransur-ansur sambil terus
menapis alergen yang ada di udara.

Fasa 3 (6 jam): fasa penstabilan, tahap penapisan mengekalkan kualiti udara baik dengan kelajuan sangat
senyap.

Mod ini sesuai pada musim dengan banyak debunga untuk membersihkan salah satu bilik di rumah anda
dan membantu anda bernafas secara optimum.

Cadangan penggunaan: aktifkan produk selama 2 jam sebelum tidur / sebelum hari bekerja / semasa
pembersihan...

PENJAGAAN & PENYELENGGARAAN

Sebelum melakukan kerja penyelenggaraan, sentiasa matikan pembersih udara menggunakan «
butang mula/berhenti (1) » dan cabut palam perkakas. Gunakan kain lembap untuk membersihkan
permukaan produk.

Penting: Jangan gunakan bahan yang melelas kerana bahan ini mungkin merosakkan
permukaan produk.

PENAPIS

Perkakas ini dilengkapi dengan 3 jenis penapis:

Prapenapis Penapis Penapis Karbon
Allergy+ Aktif
Kekerapan pembersihan/penggantian penapis:
Penapis Tindakan Kitaran

Bersihkan
(keluarkan debu)

Prapenapis

Setiap 2 hingga 4 minggu

Setiap 12 bulan atau apabila
Ganti penunjuk penukaran penapis
menyala

Penapis pra 3-dalam-1, penapis
Allergy+, dan karbon aktif

)

Kekerapan yang disyorkan untuk menggantikan penapis mungkin berbeza mengikut tempoh
penggunaan dan persekitaran pengendalian.

PENTING:
Penunjuk penukaran penapis (10) menyala apabila penapis perlu diganti. Setelah penapis
digantikan, tekan dan tahan butang selama 5 saat. @

Tetapkan semula secara paksa:
Jika anda telah menggantikan penapis sebelum hayatnya berakhir, tetapkan semula kitaran penapis
secara paksa:

1. Tekan dan tahan penunjuk penukaran penapis (4) selama 5 saat.
2. Penunjuk akan menyala. Tahan butang ditekan sehingga penunjuk padam.

« PETUA UNTUK MENUKAR PENAPIS »

* Elakkan daripada mengendalikan penapis terpakai jika anda menghidap alahan
atau asma.

* Pakai sarung tangan apabila menukar penapis atau cuci tangan anda dengan
bersih selepas itu.

* Masukkan penapis yang telah digunakan terus ke dalam beg kedap udara
bertutup sebelum membuangnya untuk mengelakkan bahan cemar daripada
tersebar.

SENSOR PENCEMARAN

Sensor habuk perlu dibersihkan dengan kerap (setiap 2 bulan) dengan sewajarnya.

Pastikan anda mematikan dan mencabut palam perkakas sebelum membersihkan sensor
pencemaran dan ikut cadangan di bawah:

1. Bersihkan salur masuk dan salur keluar udara menggunakan berus atau kain lembut.

2. Buka penutup sensor yang terletak di bahagian belakang perkakas.

3. Basahkan sedikit kapas kesat dan keluarkan sebarang debu daripada kanta dan salur masuk/
keluar. Lap menggunakan kapas kesat yang kering.

4. Ganti penutup sensor

PENTING:

* Jangan sekali-kali menggunakan detergen atau objek logam untuk membersihkan sensor.

» Kecekapan sensor mungkin berkurangan jika tidak dibersihkan dengan kerap.

» Kekerapan pembersihan berbeza-beza bergantung pada persekitaran pengendalian perkakas.
Jika perkakas digunakan dalam persekitaran berdebu, bersihkan sensor dengan lebih kerap.

PENYIMPANAN

Apabila anda tidak menggunakan perkakas, simpan di tempat yang sejuk dan kering dengan
keadaan suhu sekitar tidak lebih daripada 35°C 70% RH.



JIKA TERDAPAT MASALAH

+ Jangan tanggalkan perkakas sendiri. Perkakas yang tidak dibaiki dengan baik mungkin berbahaya untuk

pengguna.
» Semak jadual pencarisilapan di bawah sebelum menghubungi Pusat Perkhidmatan Diperakui:

Masalah Periksa Penyelesaian
Adakah kabel kuasa telah Sambungkan kabel kuasa kepada
disambungkan? palam dengan voltan yang betul.

Tekan butang hidqﬁ/mati dan pilih
Adakah semua unsur paparan fungsi yang dikehendaki.
i?
mati: Pastikan perkakas anda tidak berada
dalam mod Malam auto.
Anda boleh menggunakan

Adakah bekalan kuasa terputus? pembersih udara selepas kuasa
dihidupkan semula.

Perkakas tidak dapat
dihidupkan.

Aliran udara tidak

berubah secara Adakah perkakas dalam mod

Pilih mod pengendalian yang betul.

automatik. manual?

Aliran jauh lebih Adakah penapis perlu dibersihkan|  periksa kekerapan penggantian
T e handing atau diganti? penapis dan gantikan penapis jika
dengan sebelumnya. oy

Pastikan prapenaﬁis bebas daripada
debu dan bersihkannya jika perlu.

Terdapat bau yang ) . .
kurang menyenang- | Adakah lampu masih menanda- pZﬁgir()issadkz?rlw(%r:rﬁ)t?l?ageggr?aaglig?iﬂa

kan dari salur keluar kan kualiti udara yang rendah? perlu

udara.
Penunjuk kualiti I .

: Adakah kanta sensor dilitupi Bersihkan kanta sensor dengan
udara tidak bertukar debu? berus lembut.

warna.

JAMINAN

Berhenti menggunakan perkakas dan hubungi Pusat Perkhidmatan Diperakui jika:

* Perkakas anda telah terjatuh;

* Perkakas anda atau kabel kuasanya rosak;

* Perkakas anda tidak lagi berfungsi dengan betul.

Anda boleh mendapatkan senarai Pusat Perkhidmatan Diperakui pada kad waranti antarabangsa
www.tefal.com

KITAR SEMULA
MARI MENYERTAI PERLINDUNGAN PERSEKITARAN!

@® Peranti anda mengandungi banyak bahan yang boleh dikitar semula atau digunakan
semula.

2 Hantar peranti ini ke pusat pengumpulan atau, jika tidak ada, ke pusat servis yang disahkan
untuk pemprosesan.

Letakkan penapis yang telah digunakan terus ke dalam beg kedap udara bertutup sebelum
melupuskannya untuk mengelakkan bahan cemar daripada tersebar.

Arahan ini juga boleh didapati di laman Internet kami, di www.tefal.com
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Poc ki huwéng dan sir dung va canh bao an toan truéc khi
stir dung thiét bi va cat giir dé tién tham khao sau nay.

HUONG DAN AN TOAN

am  F CANH BAO

Ban can doc k§ nhirng huéng dan nay va tuan tha cac khuy&n nghi sau day:

» D& dam bao an toan cho ban, thiét bi nay tuan tha theo cac tiéu chudn va quy dinh hién
hanh (chi thj vé dién ap thap, tinh tuong thich dién tu, chi thi vé moi truong, van van).

* Thiét bj nay khéng nén dé nhirng ngudi (bao gém tré em) bj suy giam nang luc thé chat,
cam giac hoac tdm than, hodc khéng cé kinh nghiém va kién thirc sir dung, tru khi ho da
dugc gidm sat hodc hudng dan vé cach str dung thiét bi bdi mét ngudi chiu trach nhiém
doi vdi sy an toan clia ho.

» Tré nho phai dugc gidm sat d€ dam bao khong nghich pha thiét bi nay.

* Tré em tir 8 tudi trd 1&n va ngudi thi€u kinh nghiém hoac kién thirc hodc suy giam thé
chat, gidc quan hoac tinh than c6 thé sir dung thiét b, mién 1a ho dugc giam sat, dao tao

G vé cach str dung thiét bj an toan va nhan thirc dugc rdi ro lién quan. tré em khéng dugc

chai vdi thiét bi.
» Né&u day ngudn bi hdng, phai dé nha san xuat, dich vu hau mai cla hdng hodc ngudi cé
chuyén mén tuong tu thay thé dé tranh xay ra nguy hiém.

7 * Tré em khong nén lau chui hoac bao dudng thiét bi ma khdng dugc giam sat.
8 * DGi vdi cac hoat ddng bao dudng, vui long tham khao phan "Bao dudng".
9 — * Gilr thiét bj va ngudn day ngudn tranh xa khoi tam vdéi clia tré em dudi 8 tudi.
e % o » Thiét bi nay chi dugc thiét ké dé str dung trong gia dinh. Khéng str dung thiét bi cho muc
0- Ng% dich cong nghiép.
1 o Allergen Ay 2 + Bdo hanh s& mat hiéu lyc néu xay ra hu hdng do str dung sai cach.
/ els + Khong van hanh thiét bi nay & noi qua nhiéu bui va/hoadc 8m uét hodc & vi tri c6 nguy co
3 6 hda hoan.
5 \ * Trudc khi sir dung, lubn dam bao rang thiét bi, phich cdm va day ngudn déu & tinh trang
tot.
4 \ B, + Khong nhét d6 vat yéo thiét bi (yl’ du kim, v.v.). ’
%o resst » Khodng kéo day nguén hoac thiét bi, ngay ca khi rdt phich cam ra khéi 6 dién trén tudng.
&/ 10 * RUt hét chiéu dai cha day nguon trude khi str dung.

TH Néu chan cam caa b6 phan phich cam bi héng, can loai bo bé nguén phich cdm.

TONG QUAN VE SAN PHAM

* Khéng che cac 18i khéng khi vao hoac Iuéi thai khi ra.

Phu kién ctia than chinh Cac nut diéu Pén bang diéu khién « Khéng ding tay wét cham vao thiét bi.

A. Bang diéu khién khién 5. Chi bao chét lugng khang khi . ﬁ:?ng guvc dé ;hit lé;:g,lol:_v,éo thiét bi.
X 2y - N it * Khong dugc sir dung thiét bi & noi am uét.

B. L03<a kh,l 1.Batdau/ D:J’ngA 6. C7h| bfo 'Eoc (zio (Aia chon « Khéng dugc sir dung thiét bi gan ngudn nhiét.

C. Than chinh 2. Lua chon t6c do (& ché d thu céng) « Khong dugc dat bat cir vat gi Ién thiét bi hodc chén bat cir vat gi vao dé.

D. L6 hat khi 3. Lua chon ché d6 7. Ché dd tang cudng loai bd . Kht‘zng st’!’ dung thi??'t bi'gén'céc.v,ét .hoE!c sénmphé’m c!é cfléy (rém ct’ra,~binh~xit, ?I:mg' m§i, V.X.).

E. B loc 4. D3t lai b6 loc chét gay di ing . Kh'ongwsu’ dur:g kh[th~|et bi khl & vi tri nghiéng hoac nam ngang. Hay dat thiét bi trén bé
A o R R mat bang phang va virng chai.

F. Nap b loc 8. Ché do Ban dém tur dong + Trong trudng hap khéng sir dung lau dai : tit thiét bi va rut phich cam.

G. Bo diéu hgp 9. Ché dd ban ngay tu dong « Tat va rat phich cdm cda thiét bi truéc khi di chuyén thiét bi.

* Phai rat phich cdm cda may loc khéng khi trong qua trinh 13p rap va vé sinh.



Xin luu y rang mdt s6 mau cé cac cdp loc 3-trong-1 (PT222XXX). Cac mau khéc c6 cac cap loc THAO / LAP BQ LQC

2-trong-1 (B0 loc trudc & B loc Allergy+), (PT221XXX).

Ban can luu y rdng cac thdng tin vé bd loc dudi day cé thé khac nhau tly theo mau may cdia ban.

NGUYEN TAC VAN HANH

Pure Air Compact dem lai khong khi trong lanh cho ngéi nha va bao vé strc khée clia ban véi téi da 3 cap
do loc nhu duge mo ta bén dudi. Méi cdp dd loc déu can thiét cho viéc loc cac chat 6 nhiém cu thé:

B0 loc 3trong 1

Cap dd 1: Bd loc trudc
* Bui
@ * Toc
+ Léng
* Bui vai

Cap dd 2: Bo loc Allergy+
* Bui min (PM2.5)
d %V{/ * Phan hoa
* Mat bui
+ Chat gay di ng tur
ddng vat
* Nam moc
* Vi khuan/Vi rat

Cap d6 3: Bd loc than
hoat tinh
"’ * Hogp chét hitu co dé
bay hai (VOCs)
» Mui/hoi khi

"LAM THE NAO BE CO KHONG KHI TRONG NHA SACH HON"
Ngoai viéc str dung may loc khéng khi manh mé cda ban, day 1a mot s6 meo dé cai
thién chat lugng khéng khi trong nha:

* Thoéng gi6 cho phong it nhat 10 phat méi ngay, ca mua hé I&n mua déng

+ Duy tri hé thong théng gi6 clia ban

+ Han ché sr dung cac san pham gia dung

+ Khdng hut thuéc trong nha
Tranh cac loai huong, nén thom, v.v.
Théng gio khi c6 cdng viéc slra chira trong nha va trong vai tuan sau dé
Tranh cac loai cdy xanh gdy di irng hodc can tudi nudc thudng xuyén

S




NOT DAT THIET BI

DPat may loc trén bé mat bdng phang, virng chai trong phong can x{ ly.
DE khong khi luu théng ty do, tranh dat thiét bj phia sau rém clra, bén dudi clra s6, hodc gan béat ky
vat cdn nao khéc, va dé ra it nhat 60 cm khéng gian tréng & mbi mat cla thiét bi.

TRU'GC KHI SU DUNG THIET BI LAN PAU

Pam bao da thao bao bi nhua bao vé che bd loc trwdc khi van hanh thiét bi.

Trudc lan s dung dau tién, hdy ddm bao dién ap, tan sé va ngudn dién cda thiét bi phu hop vdi
ngudn dién cda ban.

Thiét bi cGia ban cé thé hoat déng véi phich cdm khéng néi dat. EPS 13 thiét bi cap II (cach dién kép).
Trudc khi bat thiét bj, hdy dam bao rang:

- |13p rap thiét bj hoan chinh nhu dugc mé ta trong hudng dan an toan,

- dat thiét bi trén bé mat ngang, virng chai,

- bé tri thiét bj theo dung huéng dan dugc cung cdp trong tai liéu hudng dan nay,

- cac 16 hat khi va ludi xa khi hoan toan khéng bi can trg,

- cac bd loc va nap da dugc lap dat dung cach (Xem phan “Théao / Lap bé loc”)

QUAN TRONG: Ban nén tat va rit phich cam cta thiét bi khi khéng sir dung.

VAN HANH

Pat may loc cach tudng hon 60 cm dé dam bao loc sach hiéu qua nhét.

NGt nguén “Bat/Tat (1)” (D

- Nhén nut nay dé bat hoac tdt may loc khéng khi.

+ Chi bao chat lwgng khéng khi
Chi bao chat lugng khéng khi dugce biéu thj bang vong tron sang dén xung quanh ndt bat/tat (1).
Chi bao chét lugng khéng khi (5) nam trén bang diéu khién (A) cla thiét bi. Dén LED cho biét muc
chat lugng khéng khi:

Chat lwong khong khi

Mau mirc chat lwong khong khi

Xudt sac Xanh duong
O nhiém nhe Xanh 14
O nhiém vira phai Vang
O nhiém nang Mau dé:
Lua chon t6c d6 (2) 8%7

- Ban c¢6 thé chon t6c d6 loc theo cach thu céng tir mic 1 dén murc 3.

! ’
Ché do ban ngay tu dong '.Q‘
- Nhén nut ché dé (3) cho dén khi chi bdo “ban ngay ty dong” (9) bat séng.
- May loc sé tu dong diéu chinh tdc dd loc mét cach tdi vu dua trén chat lugng khdng khi.
- Néu chat lugng khdng khi 1a xuat sac, thiét bj sé khéng hoat dong.
D4y la ché dé ly tudng dé str dung thiét bj hang ngay trong thdi gian dai ma khéng can phai thuong
xuyén diéu chinh.

Ché do ban dém tu dong @

- Nhan nut ché d6 (3) cho dén khi chi bdo “ban dém tu dong (8)" bat sang.

- May loc sé tu dong diéu chinh téc dd loc mét cach téi vu dua trén chat lugng khong khi.
& ché d6 nay, may loc giam hiéu suat loc d& ngudi diing c6 trai nghiém van hanh yén tinh.

- Néu chat lugng khdng khi 1a xuat sac, thiét bi sé khong hoat dong.

- Dén cla thiét bj s& tu dong tat sau 30 gidy. P& bat lai bang diéu khién, hdy nhdn mot trong cac nut.
D4y la ché do dac biét thich hop dé trdi nghiém kha ndng van hanh yén tinh (vao ban dém, Iic nghi
ngoi) ma khéng can phai thudng xuyén diéu chinh. Sén phdm sé tu ddng tit sau 12 gid.

Ché dd tang cudng loai bd chat gy di tng (7) \\Y

Ché& dd nay dugc thiét k& dé nhanh chéng loc bt cac chat gy di (ng c6 trong khéng khi bang chu trinh
loc tu dong. Thiét bj s& tu ddng tat khi két thic chu ky.

Chi bao chat lugng khong khi s& chuyé&n sang mau tim khi chon ché d6 nay. Chi bdo s& tat sau 30 gidy. D&
bat lai bang diéu khién, hdy nhdn mot trong cac nit.

Qua trinh 1 (30 phdt): qué trinh loc tang cudng, cap dd loc nay cho phép loc sach t6i da lugng chat gay di
(rng c6 trong khdng khi.

Qué trinh 2 (1 gi®y 30 phdt): qud trinh chuyén tiép, cdp d6 loc s& gidm dan nhung thiét bj van tiép tuc loc
chét gay di ing c6 trong khdng khi.

Quaé trinh 3 (6 gi®): qua trinh 8n dinh, cap do loc s& duy tri chat lugng khéng khi & murc tét véi kha ndng
van hanh yén tinh.

Pay la ché dd ly tudng dé loc sach khdng khi trong phong khi lugng phdn hoa dat dinh va gidp ban hit
thd mot cach tot nhat.

Khuyén nghi str dung: kich hoat thiét bi 2 gi¢ trudc khi di ngli / trudc ngay lam viéc tr xa / trong khi vé
sinh...

CHAM SOC & BAO TRi

Truréc khi thuc hién bat ky céng viéc bao tri nao, ludn tat may loc khdng khi bang nut « bat dau/ dirng
(1) » va rat phich cdm. Sir dung vai dm dé lau sach bé mit san pham.

Quan trong: Khéng str dung bat ky vat liéu &n mén nao vi chiing c6 thé lam héng bé mit ctia sdn pham.

BO LOC

Thiét bi nay dugc trang bi 3 loai bé loc:

B6 loc trudc B6 loc Allergy+ B6 loc than

hoat tinh
Tan suat lam sach/thay thé b loc:

B0 loc Hoat dong Chu trinh

B0 loc trudc Vé sinh (loai bd bui) 2 dén 4 tuan mot lan

B6 loc trudc 3-trong-1, bd loc . U < S
Allergy+ va bo loc than hoat Thay thé 12;P)anﬂ m%tAlTn hboAac lfh' chi
tinh 4o thay bd loc bat sang

Tan sudt thay bd loc duoc khuyén nghj cé thé khac nhau tiy vao thoi gian st dung va méi trudng
van hanh.

QUAN TRONG:
Chi bdo thay b6 loc (10) bat sang khi can thay bd loc. Sau khi b6 loc d& dugc thay, nhan gilt nat

trong 5 giay. @



Cudng ché dat lai:

NE&u ban da thay bé loc trudc khi hét tudi tho, hdy cudng ché dat lai chu trinh bé loc:
1. Gilr chi bdo thay bd loc (4) trong 5 gidy.

2. Chi bado bat sang. Gilr nit cho dén khi déen bao tat.

« MEO THAY BO LOC »

+ Trénh x{ ly cac bé loc d& qua s&r dung néu ban bi di ing hodc hen suyén.

* Deo gang tay khi thay bd loc hodc rira sach tay sau khi lam xong.
* Cho truc tiép cac b6 loc da qua sr dung vao mot tui kin, kin khi truéc khi virt bo
dé tranh phat tan cac chat & nhiém.

2? ~ ~ X
CAM BIEN O NHIEM
Can vé sinh cdm bién hat thudng xuyén (2 thang mét lan) va ddng cach.
Pam bao d3 tat va rat phich cdm cha thiét bi trudc khi vé sinh cdm bi€n & nhiém va tuan tha
cac khuyén nghij duéi day:

1. Lam sach 16 hut khi va 16 xa khi bang ban chai hodc vai mém.

2. M& nap cam bién nam & mat sau cla thiét bi.

3. Lam dm nhe tam bdng bang nudc dé lau sach bui ban trong 6ng kinh va 16 hit/xa. Lau bang
tam bdéng kho.

4. Thay ndp cdm bién

QUAN TRONG:

+ Khéng bao gi& sir dung chat tdy rira hodc vat bang kim loai dé lam sach cac cdm bién.

* Hiéu qua cia cdm bién ¢4 thé suy giam néu khéng dugc lam sach thudng xuyén.

» Tan suat lam sach sé khac nhau ty thudc vao maéi trudng hoat déng cla thiét bi. Néu sir dung
trong méi trudng bui bam, hady lam sach cdm bién thudng xuyén hon.

Khi khong s&r dung thiét bi, hdy bdo quan thiét bi & nai kho rdo, thodng mat véi diéu kién moi truong
xung quanh khdng vugt qua 35°C 70% RH.

TRONG TRUONG HOP XAY RA SU €O

+ Khéng tu théo rdi thiét bi. Thiét bi dugc stra chita khéng dung cach cé thé gdy nguy hiém cho
ngudi dung.
+ Hay kiém tra bang khéc phuc sy ¢6 bén dudi trudce khi lién hé Trung tdm dich vu Gy quyén:

Chua bat thiét bi.

Kiém tra

May da cdm ngudn chua?

Giai phap

K&t nGi day ngudn véi phich cdm c6
dién ap dung.

Tat ca cac yéu t6 hién thi déu
tat?

Nhan nut bat/tat va chon chirc nang
can thiét.

Ki€m tra xem thiét bj c6 dang & ché
d6 Ban dém tu dong khong.

DPang c6 sy c6 mat dién?

Ban c6 thé sir dung may loc sau khi
bat nguon lai

Luu lwong khi khéng
tu déng thay déi.

Thiét bi c6 dang & ché dd tha
cdng khéng?

Chon dling ché dd van hanh.

Dong khéng khi yéu
hon trwéc rat nhiéu.

B loc c6 can vé sinh hoac thay
thé khong?

Ki€m tra tan sudt thay va tién hanh
thay b6 loc néu can.

Kiém tra xem bd loc trudc c6 con
s6t bui bdn khéng va vé sinh néu
can.

C6 mui khé chiu phat
ra tr dwong khdng
khira.

Bén c6 con cho thdy chat lugng
khoéng khi kém khéng?

Ki€m tra tan suat thay va tién hanh
thay b loc néu can.

Chi béo chat luvong
khéng khi khéng déi
mau.

Ong kinh cdm bién ¢4 bi bui che
khong?

Lam sach 6ng kinh cdm bién bang
ban chai mém.

Khong st dung thiét bj va lién hé Trung tdm dich vy Gy quyén néu:

+ Thiét bj da bi roi;

+ Thiét bi hoac day nguon cua thiét bj hu hong;
+ Thiét bj khong con hoat dong binh thudng.
+ Ban c6 thé tim thdy danh sach Trung tdm dich vu Oy quyén trén thé bao hanh quéc té Tefal.

www.tefal.com

HAY THAM GIA BAO VE MOI TRUONG!

® Thiét bi clia ban chra nhiéu vat liéu c6 thé tai ché hoac tai sir dung.

2 Hay gl thiét bi nay dén diém thu gom hodc, néu khéng cd, dén trung tadm dich vu dugc

dy quyén dé xtr ly.

Pat tryc ti€p bd loc dd qua sir dung vao tui kin khi trudce khi thai béd dé ngan nglra nguy co phat tan

chat 6 nhiém ra mai trudng.

Ban ciing c6 thé tim thidy huéng dan nay trén trang web ctia ching tdi tai www.tefal.com
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Baca petunjuk penggunaan dan keselamatan dengan
saksama sebelum menggunakan alat ini. Simpan petunjuk
tersebut untuk referensi.

PETUNJUK KESELAMATAN

PERINGATAN:

Harap baca petunjuk ini dengan saksama dan perhatikan rekomendasi berikut:

+ Demi keselamatan Anda, alat ini memenuhi standar dan regulasi yang berlaku (tegangan
rendah, kompatibilitas elektrom

+ Peralatan ini tidak boleh digunakan oleh orang-orang (termasuk anak-anak) dengan

kapasitas fisik, sensorik, atau mental yang berkurang atau kekurangan pengalaman

dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau telah diberikan instruksi sebelumnya

tentang penggunaan peralatan oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan

mereka.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan

ini.

Peralatan ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia 8 tahun ke atas dan orang-orang

dengan kekurangan pengalaman atau pengetahuan atau kapasitas fisik, sensorik,

atau mental yang berkurang, dengan syarat mereka diawasi, telah dilatih tentang

penggunaan peralatan dengan aman, dan sadar akan risiko yang terlibat.

* Anak-anak tidak boleh bermain dengan peralatan ini.

+ Jika kabel daya rusak, kabel tersebut harus diganti oleh produsen, layanan purna
jualnya, atau orang yang berkualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

* Anak-anak tidak boleh membersihkan atau melakukan pemeliharaan pada peralatan
tanpa pengawasan.

+ Untuk operasi pemeliharaan, silakan merujuk ke bagian “pemeliharaan”.

* Jaga peralatan dan kabel dayanya agar tidak terjangkau oleh anak-anak di bawah usia
8 tahun.

+ Peralatan ini dirancang hanya untuk penggunaan domestik. Tidak boleh digunakan untuk tujuan
industri.

+ Garansi akan menjadi tidak berlaku jika kerusakan terjadi akibat penggunaan yang salah.

+ Jangan gunakan peralatan ini di tempat yang sangat berdebu dan/atau lembap atau di lokasi
dengan risiko kebakaran.

+ Sebelum digunakan, selalu pastikan bahwa peralatan, steker, dan kabel daya dalam kondisi baik.

+ Jangan pernah memasukkan benda ke dalam peralatan (misalnya jarum, dIl.).

+ Jangan tarik kabel daya atau peralatan, bahkan saat mencabutnya dari soket dinding.

* Gulung kabel secara penuh sebelum digunakan.

&Jika pin steker rusak, pasokan listrik yang dapat dicolokkan harus dibuang.

* Jangan sampai saluran udara masuk atau keluar tertutupi.

¢ Jangan sentuh alat dengan tangan yang basah.

* Jangan sampai alat kemasukan air.

¢ Jangan gunakan alat di area yang lembap.

¢ Jangan gunakan alat dekat sumber panas.

* Jangan menaruh barang di atas alat atau memasukkan benda ke dalamnya.

* Jangan gunakan alat dekat benda atau produk yang mudah terbakar (gorden, aerosol,
pelarut, dsb.).

¢ Jangan gunakan alat pada posisi miring atau horizontal. Letakkan alat di atas permukaan yang rata.

* Jika alat tidak akan digunakan dalam waktu yang lama, matikan alat dan cabut stekernya dari
stopkontak.

* Jika ingin memindah alat, matikan alat dan cabut stekernya dari stopkontak terlebih dahulu.

* Saat alat akan dibongkar untuk dibersihkan, cabut stekernya dari stopkontak terlebih dahulu.

Harap diperhatikan bahwa beberapa model memiliki tingkat filtrasi 3in1 (PT222XXX).
Yang lainnya memiliki tingkat filtrasi 2in1 (Pre-filter & Allergy+ filter), (PT221XXX).

Anda perlu mempertimbangkan bahwa informasi berikut tentang filter bisa berbeda

tergantung pada model Anda.
PRINSIP PENGOPERASIAN

Pure Air Compact berguna untuk menyaring udara di rumah Anda demi kesehatan. Alat ini memiliki
3 level filtrasi seperti yang dijelaskan berikut. Setiap level dapat menyaring jenis polutan berlainan:

Filter 3-in-1

Level 1: Pra-filter
* Debu
@ * Rambut
* Bulu
* Serat halus

Level 2: Filter Alergi+

« Partikel halus (PM2.5)
@IZ %é/ + Serbuk sari

* Tungau debu

* Alergen dari binatang

* Jamur
* Bakteri/virus

Tingkat 3: Filter karbon
aktif
"' + Senyawa Organik Vo-
latil (VOCs)
* Bau/gas

"CARA MENDAPATKAN UDARA DALAM RUANGAN
YANG LEBIH BERSIH"

Selain menggunakan Pembersih Udara Intens, berikut adalah beberapa tips untuk
meningkatkan kualitas udara dalam ruangan:
+ Ventilasi ruangan setidaknya selama 10 menit setiap hari, baik di musim panas
maupun musim dingin
Jaga sistem ventilasi Anda
Batasi penggunaan produk rumah tangga

Jangan merokok di dalam ruangan

Hindari pewangi rumah, tongkat dupa, lilin beraroma, dll.

Ventilasi saat ada pekerjaan yang dilakukan di rumah Anda dan selama beberapa
minggu setelahnya

Hindari tanaman hijau yang menyebabkan alergi atau membutuhkan penyiraman
yang sering




LOKASI PENEMPATAN ALAT

Tempatkan alat ini di atas permukaan yang rata dan stabil di ruangan yang memerlukan pemurnian
udara.

Demi kelancaran sirkulasi udara, jangan menempatkan alat di balik gorden, di bawah jendela, atau
dekat benda lain. Berikan pula radius jarak setidaknya 60 cm dari benda lain.

SEBELUM MENGGUNAKAN ALAT UNTUK PERTAMA KALINYA

Lepaskan kemasan plastik pelindung filter sebelum menggunakan alat.

Menjelang penggunaan perdana, pastikan tegangan, frekuensi, dan daya di rumah Anda sudah
sesuai dengan alat ini.

Alat dapat beroperasi menggunakan stopkontak tanpa arde (grounding). Alat ini memiliki EPS kelas
II (insulasi listrik ganda).

Sebelum menyalakan alat, pastikan alat:

- sudah dirangkai dengan benar sesuai petunjuk keselamatan,

- diletakkan di atas permukaan horizontal yang stabil,

- ditempatkan sesuai petunjuk dalam panduan ini,

- saluran udara masuk dan keluar tidak terhalang,

- filter dan penutupnya terpasang dengan benar (baca bagian “Melepas/memasang filter”).
PENTING: Sebaiknya alat dimatikan dan stekernya dicabut dari stopkontak saat tidak
digunakan.

PENGOPERASIAN

Untuk pemurnian yang paling efektif, letakkan alat dengan jarak lebih dari 60 cm dari dinding.

Tombol Daya «Hidup/Mati (1)» (I)

- Tekan tombol ini untuk menyalakan atau mematikan alat.

* Indikator Kualitas Udara
Indikator kualitas udara ditunjukkan oleh lampu melingkar di sekeliling tombol “Hidup/Mati” (1).
Indikator kualitas udara (5) berada di panel kontrol (A) alat. LED ini menandakan tingkat kualitas

udara:
Baik Biru
Berpolusi Rendah Hijau
Berpolusi Sedang Kuning
Berpolusi Tinggi Merah

Pemilihan Kecepatan (2) 8%7
- Tersedia kecepatan pemurnian 1 hingga 3 yang dapat dipilih secara manual.

! .
Mode Siang Otomatis "Q‘
- Tekan tombol mode (3) hingga indikator «mode siang otomatis (9)» menyala.
- Alat akan otomatis menyesuaikan kecepatan pemurnian secara optimal sesuai kualitas udara.
- Jika kualitas udara baik, alat tidak akan menyala.
Mode ini cocok untuk penggunaan sepanjang hari dalam waktu lama tanpa perlu pengaturan
manual.

Mode Malam Otomatis @
- Alat akan otomatis menyesuaikan kecepatan pemurnian secara optimal sesuai kualitas udara.
Pada mode ini, performa pemurnian udara akan diturunkan agar alat beroperasi secara hening.
. - Jika kualitas udara baik, alat tidak akan menyala. Produk akan mati secara otomatis setelah 12 jam.

e (®)



- Lampu perangkat akan otomatis mati setelah 30 detik. Untuk menyalakannya kembali, tekan
sembarang tombol.

Mode ini cocok untuk penggunaan secara senyap (pada malam hari atau waktu istirahat) tanpa
perlu mengatur produk secara manual.

Mode Boost Alergen (7) \\\

Mode ini dirancang untuk membantu mengurangi alergen di udara secara cepat dengan menjalankan
siklus pemurnian otomatis. Alat akan mati dengan sendirinya setelah siklus ini berakhir.

Saat mode ini dipilih, indikator kualitas udara akan berwarna ungu. Indikator ini akan mati setelah 30
detik. Untuk menyalakannya kembali, tekan sembarang tombol.

Fase 1 (30 menit): fase intensif dengan tingkat pemurnian yang mampu menyaring sebanyak mungkin
alergen di udara.

Fase 2 (1 jam 30 menit): fase transisi dengan tingkat pemurnian yang berangsur-angsur menurun sembari
tetap menyaring alergen di udara.

Fase 3 (6 jam): fase stabilisasi dengan tingkat pemurnian untuk menjaga agar kualitas udara selalu baik
dengan kecepatan yang hening.

Mode ini ideal pada masa-masa tinggi serbuk sari untuk membersihkan udara di ruangan rumah dan
melancarkan pernapasan.

Rekomendasi penggunaan: nyalakan produk 2 jam sebelum tidur/bekerja di rumah/sembari
membersihkan rumah.

PERAWATAN & PEMELIHARAAN

Sebelum menjalankan pemeliharaan, matikan terlebih dahulu alat ini dengan tombol « Hidup/Mati
(1) » dan cabut stekernya dari stopkontak. Gunakan kain lembap untuk membersihkan alat.
Penting: Jangan gunakan bahan yang kasar karena dapat merusak permukaan produk.

FILTER

Alat ini memiliki 3 jenis filter:

Filter karbon
aktif

Pra-filter Filter Allergy+

Frekuensi pembersihan/penggantian filter:

Tindakan Frekuensi

Filter

Bersihkan debu yang

Pra-filter
menempel

Setiap 2 hingga 4 minggu

Filter pra 3-dalam-1, filter Al-
lergy+, dan filter karbon aktif

Setiap 12 bulan atau jika indika-

Ganti tor penggantian filter menyala

Rekomendasi penggantian filter bervariasi tergantung durasi penggunaan dan lingkungan
pengoperasian.

PENTING:
Indikator penggantian filter (10) akan menyala jika filternya harus diganti. Setelah filter diganti,
tekan tombolnya selama 5 detik.

Reset paksa:
Untuk mengganti filter sebelum masa pakainya berakhir, jalankan langkah berikut untuk mereset
paksa siklus filter:

1. Tekan indikator penggantian filter (4) selama 5 detik.
2. Lampu indikator akan menyala. Tahan tombol sampai indikator mati.

« TIPS MENGGANTI FILTER »

+ Hindari mengganti filter sendiri jika Anda memiliki alergi atau asma.
+ Kenakan sarung tangan saat mengganti filter. Atau jika tidak, cuci tangan sampai

bersih setelah menggantinya.
» Masukkan filter ke dalam wadah kedap udara, lalu tutup rapat dan buang agar
polutan tidak tersebar.

SENSOR POLUSI

Sensor partikel perlu dibersihkan secara rutin (setiap 2 bulan) dengan benar.

Sebelum membersihkan sensor ini, pastikan alat sudah dimatikan dan stekernya dicabut dari
stopkontak. Kemudian, ikuti prosedur berikut:

1. Bersihkan saluran udara masuk dan keluar menggunakan sikat atau kain lembut.

2. Buka penutup sensor di bagian belakang alat.

3. Gunakan kapas pentul yang sedikit dibasahi untuk membersihkan debu dari lensa dan saluran
udara masuk/keluar. Kemudian, usap lagi dengan kapas pentul kering.

4. Pasang kembali penutup sensor.

PENTING:

* Jangan gunakan deterjen atau benda berbahan logam untuk membersihkan sensor.

« Efisiensi sensor dapat menurun jika tidak dibersihkan secara rutin.

* Frekuensi pembersihan bervariasi tergantung lingkungan pengoperasian alat. Bersihkan sensor
lebih sering jika alat digunakan di lingkungan yang berdebu.

PENYIMPANAN

Jika alat tidak digunakan, simpan di tempat yang dingin dan kering dengan suhu maksimal 35°C
dan kelembapan relatif 70%.

PENYELESAIAN MASALAH

+ Jangan mencoba membongkar alat sendiri. Jika tidak direparasi dengan benar, alat dapat
membahayakan pengguna.
+ Baca tabel penyelesaian masalah di bawah ini sebelum menghubungi Pusat Layanan Resmi:



Masalah Pemeriksaan Solusi

Hubungkan kabel daya ke
Oibingkan ke Siobkontaks | stopkontak yang tegangannya
sesuai.
. Tekan tombol Hidup/Mati, lalu pilih
;\;?; tidak mau men- Apakah lampu pada panel fungsi yang ingin digunakan.
) kontrolnya mati? Periksa apakah alat sedang dalam
mode malam otomatis.
ety Alat dapat kembali digunakan
Apakah listrik sedang padam? setelah listrik menyala.
Aliran udara tidak Apakah alat sedang digunakan i ; ;
otomatis berubah. dalam mode manual? Pilih mode operasi yang sesuai.
Aliran udara jauh Apakah filternya perlu Periksa apakah sudah waktunya
lebih pelan diband- dibersihkan atau diganti? membersihkan filter, dan ganti filter
ingkan sebelumnya. jika perlu.
Pastikan kebersihan pra-filter dan
hilangkan debu yang menempel
jika perlu.
Udara yang keluar Apakah lampu indikator masih Periksa apakah sudah waktunya
dari alat berbau menandakan kualitas udara membersihkan filter, dan ganti filter
kurang sedap. buruk? jika perlu.
Warna indikator N
kualitas udara tidak Apakah lensa sensor kotor? Ber5|hkar;illfaqcslir§r$€j§>r dengan
berubah. ’

Jangan gunakan alat dan hubungi Pusat Layanan Resmi jika:

* Alat jatuh;

* Alat atau kabel dayanya rusak;

* Alat tidak berfungsi dengan benar.

+ Daftar Pusat Layanan Resmi tersedia di kartu garansi internasional Tefal. www.tefal.com

DAUR ULANG

MARI BERPARTISIPASI DALAM PERLINDUNGAN
LINGKUNGAN!

® Perangkat Anda mengandung banyak bahan yang dapat didaur ulang atau digunakan
kembali.

9 Serahkan perangkat ini ke tempat pengumpulan atau, jika tidak ada, ke pusat layanan
resmi untuk diproses.

Masukkan filter bekas ke dalam wadah kedap udara, lalu tutup rapat saat membuangnya agar
polutan tidak tersebar.

Petunjuk ini juga tercantum di situs web kami, www.tefal.com



Uaagu

MWSIUNARTUN
AmusihmuaNNlannny
oal2iIE R

WANAISINNIY
Msaan / Usznaulansay
FuvsABaG AR
AoumsTduaseusn
MSIHIU
MsauALATAISINFISNEN
MSIALA
Tunseifiindeym
AS5UUSEAU

AsUntovavinaaudavuinoau!

48
49
49
50
51
52
52
52
53
54
54
55
55



-]

AMNSINNAAAUN

auasaliasusiivg uaved
1A3av

A. LEIAIUAN

B. ¥avssuigaInA

C. 5uA3av

D. gavarnaLn

E. ldnsav

F. hmsauidnsay

G. pzunUinas

/ (| ) |
4 NI

u,
Q\/

'Y

L

Juaiuan

1. 50/ wga

2. mMsidanANuLE
3. msidanluua
4.518nl8n509

10

TuuvaIvAN

5. tWuaavnanIwaInI@

6. TWuaavANSIfiEon
(Tnlnuavsuia)

Tvua Allergen Boost
nundaludfd nsunaunanediu
nuepdnludfidnsunaunareiu
0 Mudaiiaunsiisuldnsas

oo e

aruanuzinlunistdvivuazanudasaduatvazidaanould
91U nastfuisfialddvsvluaurnn

AuzinAIvANUUaDANY

b

Do
e

2%

vihdndodovsuduusnihmariiaggandsauazufiamudouusirdedatuil:

iaAnNUaanfiuvava aﬂﬂssﬁﬁfﬁﬂﬁﬁﬁmummsmuu,a»ﬂaﬁmumﬁLﬁmz’ia\a (Ws9AUEN,
mwwmufﬂmm,mmaﬂfwﬁh JaMAUARIUTILINADH “1A%)

. qﬂﬂimufumsﬂﬂ’ivimauﬂﬂa (53uBuLin) NANNAIISANMIAIWATN, ANNZFA weadnlofi
anay WiavIalszauMsallazANg L'ml,mwzlnLv'ﬁ)wfmumimLLawiafmumLLuwmm\mm
Lﬂmn‘umi?mﬂia\fiuamn‘uﬂﬂa‘nsuijaummﬂaaﬂﬂﬂuaﬁwumm

. Lmﬂms?msumsmu,aLwaTmLu‘imwmmmaViuLaunuaﬂnsmu

. E]Uﬂﬁmua']il']iﬂ%ﬁiﬂﬂLﬂﬂ‘nSJEnEJ 8 ‘LJU‘H‘E‘ULLau‘UﬂﬂaﬂU'\ﬂU‘i~HUﬂ75mﬁiaﬂ'ﬂ&li U ERE R REY
AFANAYAIN, ANNSHA wsaam?a‘na@a\i imﬂma\if@iumsmua Tm‘ium‘iﬂnausm‘iums
iaviinatvUannsde LLa”Eli”‘WuﬂE]\Sﬂ'J'INLETEJ\ﬂﬂLﬂEI'JUa\‘i Lﬂﬂma\‘i‘fmauﬂuaﬂﬂsmu

. Lﬂﬂmaﬂ‘fmauﬂuaﬂﬂsmu . .

. mnawvimaal‘ms dxdpvgniduulaagudn, usnsnavasuisyauul Wiayarafilinauauds
LAMNEFNLNDRANLABYDUASIY

+ ialimsthanuazaansarhmsiigesamguasallaslildsumsqua

. amsumsml,uumsms\ﬁm:n iﬂsm@‘nam “msmsesnm"

. Lﬂ‘uaﬂﬂsmuawmﬂfwTwaﬂmamﬂuamﬂ‘nmﬂmmw 81

. mJnsmuaammum“ﬁuamsums’tvmumaTumummufmmi?um‘m%ﬁmqﬂsyam?uammmssu

- msfudssAvenuTuazmaiAnanudumeanastinufitignday

. am‘iuaUﬂ‘smuTuamu"?’iﬂuNumﬂLLa‘*/wsaummwa\i wealuanmufifianudssonining

. Aouldou m‘swaau?mm?mmﬂﬂsm U&n, uax aw?WBUTuamwm

+ o ldinglan avluguasal (gu L‘U&I L‘Uumu)

. ammma“ﬂﬂmaaﬂnsm u,mLml,waaamﬂaﬂmmmmﬂu

. pawmetWiiduanuemdaunsidom

e ap.
R

e : >
]EEE NRINY pyUantdanig LL‘Via\‘]i)'\UtW'ﬂH'\N'\iﬂLaﬂ‘Ufﬂﬂ?iQﬂﬂ\i

fF1AuuA

+ aghivdavarmmdniansunsenivann

* WuFudaanasavldsraiisfidun

« inulivavinairlag i luludnesas

+ iwaldnumaiasluaaufinifinnudu

. mu’lummnsw‘inaLma\amwsau

. mmwaauaa‘taq avuudA3DY ma‘laaauaaaa‘lﬂ’tummsaa

. mu‘iummnsaa’tna’iﬁ'u“imnmauamnmnnmm‘tw\nsl (s Fulsd ansazang 1a)
. mu’tuLnsaa?uuuuawwsauumau ms:n\amsaoawuwuﬁ:ﬁL%uuu,aq.uum
. ‘Iunssun'tuums’iumusﬂunmmu ?wﬂmnsama»naaﬂaﬂaan

. 1]aLnsaeL@wna.mjanLnsaanaumaaummnsaﬁ

* AavaaadaniadavianainiAastrivAIsUszAaULATAISTIIANAZDIA



T,'iJ'immm'jﬂmmamasjuﬁsxﬁumsnsammu 3-in-1 (PT222XXX) yausfilueasufiszdunisnsas iUy
2-in-1 (Wawmaswiuaziainas Allergy+) (PT221XXX)

v
= Y

AusavRaIsanhdayasialuiifiziuiamasaiauansiviuduadiviunava v

®anNAISNIvIL

.
Pure Air Compact dieldaaszursamaudgndansluinu wazuniavguainvavamiisssaunisnsas
3 sedumufiadunetiguans waazseduiianusudu wasdnduanizdnsuaisuaiuisazsin

1&ns0v 3-in-1
o aww %
sedu 1: (dnsavduusa
LA
Y
@ o LFUNY
« yuFnd
< awlui

szau 2: tdnsav Allergy+
* tuazaavazldun
< (PM2.5)
@[Z{ % * AZDDULNAS
* T5elu
* @)shagfiuiandnd
18950
* wuafide/hsa

sefv 3: Hatnasmsuau
Ausiued
'-» « M5UsEaUBUNSY
sebite (VOCS)
« AAW/AG

nea U U o g "
';smfsa'smmmﬁmH’Iumujnazamuu
uanoAmstéiasaunanaima Intense ud HAamanduuIvUsEAsTUAISUSUUIAMAN
amaaetudy: .
+ Wanthehuiaszuisainmaagiedoy 10 wifinaiu fvlugeiounazgguun
© SABISTUUSEUIEDINAUDIAM
AamsldnandmilundiEou

Haguynstutinu

nandsevauaeluiiu su fisunay a 5
Wanthshufiadinsrhouiuiuvaveauaziunamaisduanindvanniiu
nandesiisiinaliifinoinsuinsafisavansmssaivas

a1saan / Uszaaulansav




[] W []
MURUVNAAAVLASDI LY

)wLmaﬂwémmmﬂuuwummswu,a sfumy Tuwa\mml,ﬂuma\afmsuﬂ"li%l,!,a
Waliamatugiiouldaeiedass Tﬂsmwamaﬂ\imsuwm‘sa\afma\amu Bwtiene wialnaduSofinunviuy
1o wazAistEifufvadetias 60 Bu. Ausaziuvaaa3ag

¥ (7] al G,
ﬂauTv\31utﬁsa\ilﬂunsottsn

nﬂaa‘?wuu‘!mﬁamwawmaﬁnamsuﬂni’laa‘lansaaaannau‘lu\numsau

Aoumstduuasousa TWsansteaauliuilousedulni anud uaswdeouvauiasginnsauAuLnaY
elnvovmm ) .
msa\ﬁ‘uUaaﬂmm3415ﬂﬂ1ﬁ1uimﬂ?uﬂanﬁfajﬁmsrsiamyﬁu EPS aglu Class I (awuAulnihanedu )
Aowdaaindia3av asrvqliuuloi:

- mmsa\ﬁumﬂswnaufﬂaamusm;l,au mu‘nasmaiumLLummmummﬂaamﬂy

- Naesavuuius ufiduasuazifulauadu

- Lﬂsa\ﬁazfiumLmueﬂaamﬂaaanumuu*mﬂ?wfﬂuﬂmau

- lifdelafinvegavaimaiiiuasazuasenaniaeibauia

&lﬂ'ﬁmﬂﬁh‘i\fﬁﬂia\‘lLLa”N'\r«]iD‘UaEJ'h‘mﬂG@\‘i (a1 "msaan / Usznauldnsas"”)

adAny: vanuzi tilansavuaznandantasaaiiin il tde

vialdnmswanaimaiivszindmwguaa msnuasasnanaInatRrIsIARTINIAAT 60 B

Juda/lp "Ua/Un (1)",@

- naduiliiala/UaipsavWanarna
'iwuamnsumwmmﬁ
YWLLam\mmmwmmm memﬂufm\mauiaun Uouﬂ/"TJm ()] TWLLamﬂmmwmmﬂ (5) i)wE)?.ITILLN\i
AUAN (A) ‘ua\aaﬂﬂsm T LED 22 LLH@]\?UE)\?S”G\UF]&AIHWEHF\WT

AN IANA sm‘ummwmmﬁ a

e !

HRCISIBE ik
finanuiantioy F1en
fuaneiiunaly qLAany
Axansgy Fmy
A5taanANNLE (2) 8%7

- ﬂma’ﬂ&l']‘iﬂl,aaﬂ‘i (MJF-TNSJL‘S'Jutuﬂ']iwaﬂB']ﬂ'lﬂﬁl\iLLﬁ]ﬂT]NL‘S'J1 fuauL5 3 taeemauLag

Tnuadaludddmsunauparsiu ~O- .

- nmﬂuiwum (3) auﬂsm\afmgamamw "amiummmumauﬂm\nu (9)" #3190u

- msaa‘vxlanmmamﬂsummLsamswaﬂmmﬂ‘iwmmwauﬂaﬂimyamiuummmmmwmmﬂ
- WagauMwWaIMANaALEsY aﬂnima”fmﬂm

fwumummxmwsun75?wmnmuuluwmum TnelsidavAviadunisUsumnandar

Tnuadnludfdniunaunaiediu .

- ﬂﬂﬂui‘wm 3) aunsmafvxluamamuw «amiuumamiumaunawﬂu (8)» @319Tu Y

- in3pvWanaimavziuanaiinswanamatiiminzanfigalasdalusiGonuamawaina winuail
UszanBarwmsnsavazanasiiiatiudndarimounuudoy

- wnpamwaImAzaaLiuN aunsaloslilna

- tnugsgunsaiozduaslasdnludfindernsnuly 30 3und madoumslaunsmvansnnss Wnatulatunie

meummwaywwmwsumsfwvuum}myus) (nawAu narindau) TnslidoviviaduaisUsua

wSnAeur, nansariosUalassn luiGindvoin 12 daluy

(2]

Tnua Allergen Boost" (7) W
nsaiipanuuuyiiadisanmsaagfiviluamatsatesinsiiaeldsaumswanamadnludit udaduriozla
TmyamiuumLuaauamsaumsmmu

fw“ammmmwmmm Lﬂaﬂumuam\nmmaaﬂiwmmanan tTuansaauzazduaniioniuly 30 Suaf wa
ma\mjsmmmamuauaﬂﬂsa Twnmﬂu’iﬂuwu\ﬁ

szued] 1 (30 wifl): szawsy szaumsasagdielianunsansavarsnagiuiluaimatsluvianagegn

seaef 2 (1 alas 30 wfl): srwemsiaauanns) ssiunsnsavazaay anay Tuuaeiidensavaisnagfiuilu
mmﬁmafﬂ

¢ EJ“"Y]3 (6 $2Tuv): st ~ﬂ\m swm‘umsﬂsa\aa~snmﬂmmwmmﬁmmﬂmmLsmmwmn
Twumummmmam?umama pooLnaseanlEiFIuIuIA Lwaﬂsa\immrsmaa“iwawua?umuvammua T
fmsummﬂnusaﬂs .

Auuzinstdo: Waldeuudnda 2 HlusAauwduou / Aoufladurhewufithu / varhanuazaia...

AISALALAZLgIS A

nauml,uumsms\isnuﬂmlﬁmsa\swanmmmauaiﬂu‘lvw « ssu/mm (1) » uamanﬂan ’tumuumuawa
nnAtiaANNFE AN U U IR U

dadAny: mu’imaq‘nuqnsnmsau iiavnnoarliiRuivavuiadaiiFomsld

U
1dnsav
BasiifiEnsas 3 Ussian:

NatmasAsuau
Augiue

Aamas
Allergy+

Td¥nsuduusn

anuitunaisiiAnuazaia / wasuldasav:

tdasav Mstduiu saunsty

>
Tdnsavduusa mManuazaa (udaEu) N 2 §9 4 FUaA

Wataasws 3-in-1, Aawmas .
AIIergy+ uasiainasaisuau Wagu
Ausiua

nn 12 mau mamafmwmmau
msmaﬂufaﬂiaamwvu

anuafinuei lumsivdsulansavarounnsviuluduagivse
vl

UpaAey:
V(WLLa)\imauﬂ'lsmaﬂufaﬂsaa (10) ammwuumammumamﬂaﬂufaﬂia\‘i Luamanufaﬂsama:} Twnmﬂmmﬂ
3 591

astvAuiida:
‘W]ﬂﬂmLUaﬂufHﬂia\‘]ﬂauﬂamHHHQBTHﬂ']‘SAEU\‘]'lu WsAUSIEmsaunstdvulansn:

1. nﬂﬂufvmwma%ﬂﬁmanufansaﬂ (4) A9ty 53mA
2. S Bauainedu Aaduivtiauniinuaavanuzazdiu

&

212211150511 uazamwuIindaulun1sly



@ (% o Qs o U
« manaua'msum-sl,ﬂasm‘tansaa »

U ﬁamammsa E]‘ViiE)E)‘UTHﬂEE]\‘i‘ﬂTﬁLLa'J ‘Vi']ﬂﬂml,‘i.]uiiﬂﬂ&lLL‘W‘HSE]T,SF]%E)‘U%@

. awa\wamammsmawfansaa wsaawua?wa»mwaﬂmnuu )
Tafansawn?vLLana\3°Iuﬂ0ﬂﬂmﬂ1nmauﬂnaumwmfﬂm anantieensiwsnsee
Na R

& [ o
LULEDIAIIDIUNAN Y
51L1“Ju(§ia\3ﬁ1mwa°amwuwa%a’lua pouidudsz (‘ﬂﬂ 2 Lﬁau) LATDEIILRUIZAY

m‘;anuuu‘nngu‘launua»aamJanLnsaﬂnaumn‘nuawamwuwmﬁsmauuawu ua~1]§ﬁ"‘mué’1
uuziigualeil:

1. hanuazandovoimaiiuassavssuisaimalaslduussauniaiyu

2. WarhAsaursuyasiagdundvunsiaio

3. WusiuddDavanee Baguaananiauduaziasanmadn/ssunsaimeangnoiung tEaliudelnsls
WEIHEALAY

4. WaswAsaULBWLDS

4 o Q-
UddaAa:

. ‘ﬁ']SJT‘U‘H'I?J"I‘ﬂ']ﬂ'ﬂZ.IET“’D"I61‘1/15FJ'JGlﬂ‘nLﬂuiaﬁ”zuﬂ'\iﬂjﬂﬁj&lawajﬂL?J‘HL"UE]E

. ‘IJS»ETT]Sﬂ"I‘V\IUE]\‘JL"U‘HLUBSE]'\E)B@B\TW]H\ENT]'\ﬂ'J']&IH»E)']ﬂL‘iJuﬂSuE)']

. ﬂ'J'\SJﬂ?uﬂ'\i‘ﬂ'}ﬂ'J']Z.IH“’E]']ﬂE)“’LLG]ﬂG]'I\ﬂﬂu‘KU U‘Llé]ilﬂ‘Ua'ﬂ"l‘WLL]ﬂaauiuﬂ']iﬂ"l\ﬂ']uUD\‘iLﬂia\i mnldviulu
HﬂWWLL)ﬂaBNT\LﬂN‘I‘UﬁYJBN‘H AE‘I/i‘ﬂ']Fﬂ'ﬂZ.IH""E]'\IHL‘li‘l«!la"dé]i‘iJEDF_I‘U‘I»&

ASIALAL

Winlaitatduua3avls WAl unBuuazuie Inafigauvgfitdiiu 35°C 70% RH

tunsaintiadanl

* HUNDALLATUAIULASDIMLALLDY MSTaNWBHLASDIRE Y BituINzaN TN IHR TSRS USuns 18T
* pswasumMsIMskAtudymuaivAaufinsagudusmsitasuasic:

©
]
De n
D
.
©
¢

Deynn MSIDFADY 38udity
waumamyf‘wLmn‘uﬂaﬂﬁ“usaﬁu

finmsiBausdaasinnsala T Randay

antulla/DauaziianluAsufisovnis

pvAUsENRUNSUAAYNATYANATIA

wa3avliilarhy atival nsIogAzavunvamtildagtulun
° SaludiBsvsunaunatvau
- A amasaldetavnananataiio
a1 s unsa e . ; ¥

1ASDVLTATNVINENASY

@

Dy MSIDTDU 35ufly
asgudaulud_ .. -y - o d
wasuuvavlaedn wmsavaglulnnauuumiansaly idanluuanistviuiignéay
uain
usvauunifiag dovrhanuazaansalUaauld asraauaNuilunsiUisuldnsay
agvann wazilazuldnsavmndniu

529N D LA

msmmﬁaﬂsaauul,tsﬂfumlu waz
MeanuazaInmns

findulifiviszaodaan

Fyanalwivavisuanfivaainin

asaauaNNitunsiUasulFnsay

WIDIABDVSLUIYDIAA I wastisuldnsavmnsniu

< Sou s ' ° o
IMuapvamaIwaIna LAUEUDILE UGS IlUUNARNDY MANUFEDIALAUTUDILBULBDS GY
Tiwasus szl wuUs YU

Assudsznu

3
€
3

‘WWNTU\?'\NLQ‘SB\? LLa»i‘U’i6](5]ﬂﬁlaﬂuﬂUiﬂ'\‘S‘ﬂtﬂ%UﬂuﬂﬂmW'}ﬂ

* mia\ﬂvuammmﬂwau

. mmsawsaawfvﬂuaamsa\ﬂvLaﬂmﬂ
. miaauaaﬂmfummsﬂmmufmam\mﬂmaﬂmafﬂ
. ﬂmmmsa@mzmaﬁuﬂmﬂWSﬂTmumssusaﬁmmmsmssuﬂsmumiaﬂUa\a Tefal. www.tefal.com

A155 LULAA

syuaudaidavFviinasyu!

® aﬂﬂimuaﬁﬂmﬂsoﬂaummamnﬂmy‘nmmim'ﬁamama’iv?wmfm AAY
) aUﬂ‘smuTUﬂ\aamsumﬂwsamﬂfuu T‘wa\ifﬂs_mﬂuﬂusmsnfmum‘ssusa\nwamsmmsmafﬂ

mfansam?mtaﬂaaa?um yeumAanUaaiindauiie Liwadlaviumsunsaseasvanany

e

' @

ammansagsuzinwailandulsddumasiinuavisiii www.tefal.com




« Olowiyall juusid

.ol ol bl Go las s 13] d.n.\aw.le Oluiyall go Joladl iz

Loy aey 13> sy Juwél 9I Olubyall jued sie oljlad .u)| .
i gin yalsdl Jub clogll o délao dolao dub> 09 Spilie dodsviunall Oliyall s
.Oglall )l.uwlo_,uad

Jall oo ..I lls 3 l
FETEDTT | Sondl Juaid g 5 o2l s LG slaqll 355 e 3
sl yig 3o 3
30 13] sl eyl
223 ol caisll Jdolo pindll o | 0 dale OIS Lo 5415y cindl $521
)A_” ol oo 6 SUlwiw 3l .Js9
|.)| d.n.lnjg )L,.ng % ,_,19)”
a3 o5
ol B39 50 385 | 1 o 1
ol I3 sy 2 slo 839> U’!)gﬁj*“” Jbledo £loall 2y (o S doxily ansis
)’“‘“:*M"Jllj‘:‘l‘::;“b’ $LalL Slasio yairimall Glwse Jb £logll 839> sivho ol sakis 3
oleuall
3] saigo doss 3Syo & Jnolg.\g sleadl pasinl 3
w2l e lgal s +
bl gl.l.wgl)l.e;x" U9 Ll Wasg *
o) LS Josy ‘Wilg> a2y o

www.tefal.com &Syl Jgall lesall dlay e 8xinall dossl Sl dald Gle yotall cliSey *

2933l Bsle)
ol diudl Llo>

meg_u o.)l.cl 9| LeJ..)lsu.m' QSAJ 4A4_9 ..)|9.a ul.c d)L3> ‘59.Ax ®
Aglall Gbladl grezs dadi S 45yl &

w5 liglall ) Liniil gied lgio paliill Jib alSob 3o usS 6 Spblio dosiiumell Oilouiydll g

www.tefal.com le (,igyisIl lindgo e ba.-l Olodedl i Lle yoiall (Soy

Crglidl Cilynainiase

awlio JSuing (Oaraad JS) pllail Oleswsd| youiniune wadail sy
20Ul Oluogill &sle «Oglill Olyauisiune ardais J29 )Ll e dluadg jla=dl Jusins WOl Lle oyl

ublad delab of dacl bl...u).o.) d>y>0g clogll J>a0 Calds

1

Sleall o AN £l 8 dgzgall seivinall slhé il .2

Zuald B> 13gc painiunl .z imall/ 5 2ally duwsall (o sl (o 133 35 Weo (hab sgc pasiunl .3
4

s dl 5lg> clhe Jagwl

N
ulwlmdmsumglgnhm‘slemi'
‘allaublgmbu(oup]u|ulwlddlssuam.xs'
muslenlmldbus)élo)uy)wﬂlo)plgdm gl Jusdd diw cuws> cadaiill 8)u5g calisg o

Ll dido
O3l

ol B9 dghe d2)3 35 Bl dz)s Ll 3 asy Bz b HlSe L8 Ay @8 1jlazJl plasiul pac ic

Jdi
Jwosi Gle oyl
03g> ywnlay )Ll wlliw
i ilyeSl

@ Aol &l 5 70% dpsid] dyghoyl

JSlire 93> Jl> 9

sl Gle s Jioy 36 duolio yut iyl jlgall 3bold iy jlgal Sas 3 ¢

aeiso Bluo 350 2o Juolgill Jid olisf Lg=uolg slas Bl Cilinkiunl Jgas g *

ad~cdl

el elles Jusosi 5 Jo

[l o3 e bt
33> Jusdl Lolay]
dygllanll dadsgll

o Jle> Ol o 38
Jall GHlalal gsgll 6

Solakas daslidl jolic JS Jo

lg> plasuw] Sy
839 33> clggll dudis
«5x>1 8y0 )Ll

SSLeS LW glhadil diSiine 030 Jo

US ol

Sl Jadis oSen 3




W (7) "dmlndl oliamio sy 30325 gudg"

A58 44835 8)95 slyz] SN (po depuny 13> dgosoll dpwlnsdl Oluwno J4lbi Lle daclunoll pouas &509." KV
Byl dylg) 9 WLaL puirall Jusais Cadgiiumg

Sl d>gl Jusinid .4l 30 sy jubdall Jukins Cadging (2ol 333 sic L,_\|9>)>!| oslll LI ;lg@]l 839> yurgo Jg:u.»
)|))2| A>| L,LC- basl ,_5)>| 80

9 839200l duwbwadl Oluwe (10 )23 a8l dh.a gl sgiuno oy ajeill dl>po 1(ds8s 30) 1 dl>pall
<lggll

Oluo zai)i G )il o Uzgy a3 guinydl (sgiame gaasi (JW3l dl>yo ((dasds 30 8>y delw) 2 dl>poll
logll ;8 839290l duwluall

L3> @l deyuny dlall clggll 839> e En.u)dl S 1adloy (il dls o (el 6) 3 dlspoll

Juadly il Gle elinclunog elljio Lyé (s3] dxid g2l 9 Zlall Ogus Ll 8305 Wlhid 9 e sl 13
ddyb

il oSl G323 e Josdl gy Ju8/pgill (o sl Jud uiioll dsuu ‘plasiwdl Oluogs

diluallg dile,ll

dladlg « (1) Blasl/say 55 » plaiawl clggll il jlg> Jasis Sl Lle Wils oyl diluo dl.o.cl 6I sha] Jud
Mlahmmhddumuuwuhs?ml bl y3an e

Mlahw;s)b!@w.\slyi dhmlS.\Igngl?Mi ‘pgo

syl

E_lg.»l 3. 34825 el s

(O ldnyall o

oSl g Allergy+ ziys ol ey
szl Jlagiasl/Cindaii 515S5 sae
Wlygall shy=>3l el
el 4 )1 2 Js Ll &l Caail oBl guinall
s pibho Bslio] s of g 12 JS . 389 Lol guinns 1,93
zuiydll Jlsidl JnmS‘:y,SJI a.wa::g allergy+
Jasindl ding plasiiwdl §xo cuns lgy ogall 3&,&1[ Jlwiwl 8p59 Calizi a8
g0
2 e el sl guindll Jlausl szey zudbll Jlasiswl Gl dz bl sie (10) gipdll s pibgo sy
Q3 58300 (4)
10wl Bale] yoy9

2yl )93 (sl 83Le] 458 5218 oo dilas Jud puindll il 13]
013 5 830l (4) prainpdll (o455 B3le) 55 e ylraiandl go sl .1
rigall iy Gis )3l Gle et go sl ol zluas bsls] e .2

JleA sy Yo

;Ig@Jqu‘lbuudlds)nlluswgchawuLCWI)@&w
yilg L5)>| Olac leuaou_J).on 9| R d.o.u)l 9| bl cals lg=dl Qo9 i «clogll dS)> duwduw d>Udg
Sl Colgx o s JS Lo @uw 60 e Ja5 3 s dolue

o3l 0l jlal aladiwl Jud

ledl plaziwl Jud Oyl ol il Sl Olélaoll dlj) o 5B

SeSIH LAl ) 3uae go Wjlgza dBlallg 335dlg 1eSUl g3l 39195 o 3T (o3l bpal) plasiwdl Ju8
dolll dsall LI (EPS) siaoll L)J).u.u.dg.dl R -0)50 28 o8 alasiwb jlgadl Jusid oSy

13 oo 35U gz Juids Jub (zoa3ell Lilbyes)l J)-le)

ol ilaglss b o905 LoS JolSIU (g2l FIVEN]

«i9ly bl s Lle jlgll gusy

J,J.xﬂ 13 4 dousgall Wlagdaill 399 5lg2l o9

(Bloc .5| oo Blas oLl ha 3l &g clogll J>1awo

("Obubyall graxi salel/elSas" ‘mu.aﬂ il) zusuo JSuin slaglly Oluiyall cuS)ys

-dolaziwl pas sic )Ll yaae Oe dladg jlgadl Jasini Sl o9l ‘pgo

“ L ..I

olaadlg &l jlg> G e 60 Lle 335 dlune Wy amg wduiitll BolaS 83030

O (1) Jasiasdl Glayl/ Juiadl™ Jusindl

Alyid Blayl of clggll d48i5 jlg> Jusiad Hill 13o Lle bhasl -

clogll 839> yubsgo *

Gl (5) slsgll 5392 pbbo as1g (1) Jsbadl sl Syl )5 Jo> i 65131 Jioa slogll 8392 yibgo
elogll 839> (siune LI LED pnliao suisi -jlgdl ;9 (A) @Sl d>g)

slogll 839> (Sgimno ol clogll 839>

&l 8liao
s casab gl
Yol Jaize Ggli
% ||(2) “)AA.L” .\g.):J"

3dcpadl W 1 dcpudl g0 Goay &paidll deyun Hlusl cliSay -

! .
~O7 "l Slalil gsgll”
(9) el L puogll” igo sty 1> (3) sl s ke baaisl -
logll 8392 o> Gliall dpuadl Lo Wk dxiidl de s il jlg> by -
Sleadl Juss @iy 018 33leom slogll 39> calS 13] -
iiall bus i Sl 93 o dbsb Slyid) ogdll planiw Jllie o)l 16

(@3 gosl

L(8) Jul) ekl guooll” jibsse s iy i (3) guooll ) Lle sl
clogll 83> an> Gliall deyull Lle E5lal ddil 4.c)w bl jlg> buay -

Slaml) e53lg)l plainiwdl zoun Lo eyl sll Sy cgdoll 130
Sleadl Jxid @iy (518 185Liew slggll 839> oS 13 -
bRl ast e sl o sysl y0 Sl d>g) Jusind 45U 30 sy AL lgdl rolios Juhini Ladoy -
adginwg iiall s oliy &8l 593 o (A1l cebgg M) ¢solgll plasiod yols JSuiy cuvlio g59)l 130
delw 12 a9y LB pocioll Jusis



Ol yall

gro23 85

PVORE

vaadl saing (PT222XXX) 1 L 3 adn)f Sligiamne Lle (59 Ml G of dasdo 23
(Allergy+). (PT221XXX zaipdg Lol zuip8) T 9 2 sy lbgine le y>31
ilaz jhb > Calini 18 Olouingdll e 4531 Slaglaall o blelye wlile

99 LoS zouyd Whgiuwo 3 LI Juay Loy cliuo ooug Wlljin 9 il clggll guaii Pure Air Compact vl iy

18330 diglo 83l jxoug (SI9ME (Sgiunro JS obol pusge

48,8l Ologul
(ieg)Sun 2.5 jlady)

gl Ly
” il )Ll e

Lolgsol
asll
oo ulyiSl

>

dguaall OLSyll
(VOCs) spliaiall

lLall/zxlg,

« alhil dalaall Sl L9 slggll Ja> datus »
&S Ol pilaill pasy ely) bslas)l Jle clggll duiiss 5lg=> plasiwl LI dsLas)
dalsall HSLe3l L9 clggll 8392 Gamui

Elisg Lapo Gingy JYI Lle (33183 10 8aa) 8)a)l dysgi e poyol

dogill pllay Lle badl> o

diiall cadhidl Olaie plasiwl JIS ¢
dalaall oSLeBl L o525 3
i Log Byhsall ggadidly el racy duiiall liagall alasiuwl iz
b3 a2y 2ol 8agly 448 O] Sl szl LalS Wijio disgi Lle poyo|
shraianly sl dbais Gl of dwlusl) dumnall sl UL gudg iz

1,93 uidps

ol iyl :1 sgiamnall

ol e

® =
chyall o

2ol e

Allergy+ guigs :2 (sgsiunc)

090 i 3 el
bl




lg2 Bai>lg pladiuwdl Jud dlisy dodlullg plasiuwdl Oloulss I8l
Jadiaall 9 Lgal go2)l)

(W] JYRCR]

14531 Oluogill alddlg diliay Wlaglaill 038 Bs1y8 (5)90all oo

Bloilly paasiall L1aSIl g=l) gy Jsasall ZSlslly roleall 2o jlaxl 3o §9lgs ciliodu  *
(Ul Log dndl Dlgazgilly urgblisiog Sl

of duuus> ol > Oy Ggaiens 3 (JlabFl gsd o) Golnidl jlall 130 pxiiwn By
9l paiodw He Jodumo paiud pgele )bl 13] 3] (ddy20lly 6,5l LI O9rdiay ol dlols dulic
el plasinl @lass Oladss s agall p3d

) a2l pgise pac o ASL Jlabdl ddlre a5

0ol LIl 49Ls) jlgl 13 plasiunl plesl 8 (e eayloct Jas 3 (il JbW oSey
13) 83950l duldall of dypmsdl ol dadl il)adll (93 ol dyanll ol Bpsdl LI Hopdisy Hull
) dayell bl 995)3 19315y dial dénylay jlaall plasiwl Gle @ar) X pase lbl o5
Sl Jab3l sy B

Jnso pad of gudl 32 Lo doa> ol dsiuanll dSpidl dlaiuns O oz bl s Cali JI> 9 @
bz 3 Loyl solai) g cdundi )il

Blud] e ] Bilus d lgya3 of jleadl Jabil calaid sy

SEluall" @b dazlie 23 (Dluall Jlosi chad

Dlginw 8 H93 Lo @a (Al JabIl Joliio e 13421 4y polxdl )Ll elluwg jlg=dl g

Auslio LOLES dolaiiwl pas g aid Ljiall plasiwd powas jlg=l 13+

el yué plasiiodl Canny )38l jlg2ll x93 13] Galb ploudll sy

Gl £33l yblie le ok 0o 8 of dusbyll ol Ll siole 0lSe 3 leall s sy i 3 *

Bagz dloy )Ll ellwg )Ll Gusldg jlaadl 9S Ge S walasiwdl Ju8

(L Log 31 Mie) 13 jlgl L8 Eluol J5a5 3

LSl 8Ll Ganld e dluad s S o) i laadl ol Hludl el 3 3

plasiwdl Jud JolSIb clludl 5,31

owlalb yoladl dslall jauas Juad caoud (juwlall ;I}?i roluo cali 131 &

=

13> g0

Zrinall dSuis of slogll J>lae duhnsiy piis 3 ©

Osline Gaap jlel pueli e

Sl Gl Jilw 1 Opaniy I3l osni 3 o

b OlSe 9 130 jlel padiwi 3 ¢

B> yuae o il 131 jlgadl paiani 3 ¢

.dﬂésgbéldbﬁgljlg;llul:s?&glgéiﬂ .

Jowg 3l Olaiiog yilual) Jlaiissl dlal cslaall of sbubBl go il jlaall paziws 3 ¢
) L (L Log Jullallg

g giame b Lle jlgll 216 ;891 9l Jilo gusg ;9 111 5lg2l padani 3 o

il e dlaaslg jlgl Jusini wadol ishall L)l dl> L9

i Jud )Ll e dladly Wilg> Jasuini cadgl ©

il greaidl Giddeas Jé )Ll G slogll dadil jlg> Juad g ¢

o

|
[
[ J > o
N .
Day Night Allergen

D C
- -\
)

MODE

[
W\

[
N

Sl d>g) psbian
clog)l 839> yrgo

83350l deyudl udgo .6
(s934! @ooll ;9)

Oluno guin)i 3yl @by .7
FN

Jal Slaldl gsgll 8

slaall ilalil psgll .9

gl yuuss yivgo 10

&/ 10
el Gle dolc 8,Ja5

Sl yly5i owlwil Jsugll Oliale
Glil/es .1 Sl d>gl i

deyunll 325 .2 clogll Zybe .o
gLsgdl 33> .3 owbw3l JSuall .z
Rl Guues 85le) 4 clogll Y530 .3
ol .o

a.ib)ﬂl clac g

Jo=all



63
62
62
61
60
59
59
59
58
57
57
56
56

il le dole 8yl
dodudl loes

13> @80

Jasuidl AT
Olbuiyall e Sslel/elusas
ezl u$)i Ol

80 Jo plasiwdl Jud
diluallg dylisll

sl

JSlire Biga> Jl> 9
oleuall

Rl dill Hlo>



